
Magnetic Cat Flap
Installation Guide

Guide Magnétique
D'Installation D'Aileron De
Chat

Guía Magnética De la
Instalación De la Aleta Del
Gato



PetSafe® is proud to provide you with this Staywell Pet Door. Staywell was
recently acquired by PetSafe® and has over 30 years of experience in making
the highest quality pet door. You can contact the PetSafe Customer Care
center at 1-800-732-2677 or visit our website at www.petsafe.net for support
or questions.

PetSafe® est fier de vous fournir cette porte d'animal de compagnie de
Staywell. Staywell a été récemment acquis par PetSafe® et a sur 30 ans
d'expérience en faisant la porte d'animal de compagnie de la plus haute
qualité. Vous pouvez entrer en contact avec le centre de soin de client de
PetSafe® à 1-800-732-2677 ou visiter nos sites Web à www.petsafe.net pour
l'appui ou les questions.

PetSafe® es orgulloso proveer de usted esta puerta del animal doméstico de
Staywell. Staywell fue adquirido por PetSafe® y tiene recientemente sobre 30
años de experiencia en la fabricación de la puerta del animal doméstico de
la calidad más alta. Usted puede entrar en contacto con el centro del
cuidado del cliente de PetSafe® en 1-800-732-2677 o visitar nuestros Web
site en www.petsafe.net para la ayuda o las preguntas.
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100mm-150mm
(4"-6")

2.1.

Measure the belly height of
your cat. This is usually
around 100-150mm (4"-6").

TOOLS REQUIRED

BEFORE INSTALLATION YOUR CAT FLAP PLEASE READ THE FOLLOWING STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS CAREFULLY

168mm
(65/8")

3.

Mark this measurement on
the outside of your door and
draw a straight horizontal
line 168mm (65/8").

4.

Using the horizontal line as
the starting point, draw a
square 169mm x 169mm
(65/8" x 65/8").

5.

Drill holes at each corner.

6.

Cut along the lines using a
jigsaw.

7.

Smooth out the rough edges.

8.

Remove the screw hole
blanking plugs by pushing
through from the reverse.
Place the cat flap in the hole
and mark the screw holes.

4.5mm
(3/16")

9.

Remove the cat flap and drill
the holes with a 4.5mm (3/16")
drill bit.

Screw into place and, if needed,
cut the screws down to size and
file to ensure no sharp edges. 
Cover the screw holes with the
blanking plugs supplied to
ensure a neat finish.

10.

169mm
(65/8")

169mm
(65/8")
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When fitting the flap, please note that the magnetic strips should attract and not repel the flap.
Your PetSafe® cat flap is fitted with the red 4 way lock on the inside of your door. 
The tunnel section of this product contains the latching mechanism. DO NOT CUT THE TUNNEL.

METAL/UPVC:
The Magnetic Cat Flap will not operate if fitted directly to a surface containing metal which includes uPVC doors and
some plasterboards. If the door is metal, contains metal or uPVC, the Magnetic Cat Flap must be isolated from the
metal or the uPVC by using a wooden frame with an internal dimension of 169mm x 169mm (65/8" x 65/8") and an
external dimension of 306mm x 306mm (121/4" x 121/4"). The cat flap will not operate in double glazing unless a plastic
spacer bar is used.

TESTING YOUR MAGNETIC KEY: 169mm
(65/8")

169mm
(65/8")

Place collar key on magnetic strip
and push door to open.

Fit one key to your cat’s collar.Do not force flap open with
magnet in hand.

306mm
(121/4")

306mm
(121/4")
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The PetSafe® Magnetic Cat Flap is designed to help keep out strays. It is not possible to fully guarantee the exclusion of other animals in all
circumstances. Neither the manufacturer or its agents will be liable for any damage, loss or inconvenience caused by unwanted animals who may
enter your home.



100mm-150mm
(4"-6")

2.1.

Mesurez la hauteur de
poitrine de votre chat. Elle
se situe habituellement
entre 100 et 150 mm.

VOUS AUREZ BESOIN
DES OUTILS SUIVANTS

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MODE D’EMPLOI ETAPE PAR ETAPE AVANT D’INSTALLER VOTRE CHATIERE

168mm
(65/8")

3.

Faites un trait à la même
hauteur sur l’extérieur de
votre porte et tirez une ligne
droite, horizontale, de 168
mm.

4.

En partant de la ligne
horizontale, tracez un
rectangle de 169 x 169 mm.

5.

Percez un trou à chaque
coin.

6.

Coupez le long des traits à
l’aide d’une scie à
chantourner.

7.

Poncez les bords coupants.

8.

Retirez les obturateurs de
trou de vis en les poussant
de l’arrière. Placez la
chatière dans le trou et
marquez les trous de vis.

4.5mm
(3/16")

9.

Retirez la chatière et percez
les trous à l’aide d’une
mèche de 4,5 mm.

Vissez la chatière en place
et, si besoin est, coupez les
vis à la taille requise et
polissez-les pour en
éliminer les bords coupants. 
Recouvrez les trous de vis à
l’aide des obturateurs
fournis, pour obtenir une
finition propre.

10.
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169mm
(65/8")
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Au montage du battant, veuillez noter que les bandes magnétiques doivent attirer et non pas repousser le battant. Au montage, le verrou
rouge à quatre positions de votre chatière PetSafe® doit se trouver du côté intérieur de votre porte.
La partie tunnel de ce produit contient le mécanisme de verrouillage. NE PAS DECOUPER LE TUNNEL.

PORTES METALLIQUES/uPVC
La chatière Magnetique ne fonctionne pas si elle est montée directement sur une surface contenant du métal, comme
les portes en uPVC et certains placoplâtres. Si la porte est métallique, contient du métal ou de l’uPVC, isolez
la chatière Magnetique contenant du métal ou de l’uPVC en installant un cadre en bois aux dimensions internes de
169 x 169 mm et externes de 306 x 306 mm. Sur double vitrage, la chatière ne fonctionne que si l’installateur
installe une barre entretoise en plastique. 

TESTER LA CLE MAGNETIQUE:

La chatière PetSafe® Magnetique a été conçue pour empêcher les chats errants d’entrez chez vous. Il est néanmoins impossible de garantir
complètement l’exclusion d’autres animaux, toutes circonstances confondues. Le fabricant et ses agents déclinent toute responsabilité en
cas de détérioration, perte ou inconvénients causés par des animaux indésirables ayant pénétré chez vous.

169mm
(65/8")

169mm
(65/8")

Placez la clé de collier sur la
bande métallique et poussez la

chatière pour l’ouvrir.

Placez une clé sur le collier de
votre chat.

Ne forcez pas l’ouverture du
battant en tenant l’aimant.

306mm
(121/4")

306mm
(121/4")
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100mm-150mm
(4"-6")

2.1.

Mida la altura hasta el
vientre de su gato.
Normalmente es de 100-
150mm.

HERRAMIENTAS
NECESARIAS

ANTES DE INSTALAR SU PUERTA PARA GATOS LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES PASO A PASO 

168mm
(65/8")

3.

Marque esta medida en el
exterior de su puerta y trace
una línea horizontal de
168mm.

4.

Usando la línea horizontal
como punto inicial, trace un
cuadrado de 169mm x
169mm 

5.

Taladre agujeros en cada
una de las esquinas.

6.

Corte a lo largo de las
líneas usando una sierra de
calar.

7.

Suavice los bordes ásperos.

8.

Retire los tapones que
protegen los agujeros de
los tornillos empujándolos
desde atrás. Coloque la
puerta para gatos en el
agujero y marque los
agujeros para los tornillos.

4.5mm
(3/16")

9.

Retire la puerta para gatos y
taladre los agujeros con
una broca de 4,5 mm.

Atornille la puerta en su
lugar y, si es necesario,
corte los tornillos a medida
y límelos para asegurar que
no tengan bordes afilados. 
Cubra los agujeros de los
tornillos con los tapones de
protección suministrados
para asegurar un acabado
limpio.

10.
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169mm
(65/8")

169mm
(65/8")
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Al montar la portezuela, fíjese que las bandas magnéticas deben atraer y no repeler la portezuela. Su puerta para gatos PetSafe® está
equipada con la cerradura roja de 4 modos en el interior de la puerta. 
La sección de túnel de este producto contiene el mecanismo de cerrojo. NO CORTE EL TÚNEL.

PUERTAS METÁLICAS/DE VIDRIO
La portezuela para gatos Magnética no funcionará si se monta directamente en una superficie que contenga metal,
lo que incluye las puertas de PVC rígido y algunos paneles de yeso.  Si la puerta es metálica, contiene metal
o PVC rígido, la para gatos Magnética debe aislarse eléctricamente del metal o del PVC usando un marco de madera con unas
medidas interiores de 169 x 169 mm y unas medidas exteriores de 306 x 306 mm.  La portezuela  para gatos
no funcionará con doble acristalamiento, salvo si se usa una barra espaciadora de plástico.

PRUEBA DE SU LLAVE MAGNÉTICA:

La puerta para gatos Magnética de PetSafe® está diseñada para mantener fuera los animales callejeros. No es posible garantizar
plenamente la exclusión de otros animales en todas las circunstancias. Ni el fabricante ni sus agentes serán responsables por cualquier
daño, pérdida o inconveniente causado por animales no deseados que puedan entrar en su casa.

169mm
(65/8")

169mm
(65/8")

Coloque la llave de collar sobre la
banda magnética y empuje la puerta

para abrirla.

Coloque una llave en el collar de su
gato.

No fuerce la puerta para abrirla con
un imán en la mano.

306mm
(121/4")

306mm
(121/4")
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Radio Systems Corporation
10427 Electric Avenue

Knoxville, TN 37932
1-800-732-2677

400-762-11
93210874

www.petsafe.net
©Copyright 2006, Radio Systems Corporation
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Sedmidomky  459/8  101  

00  Prague  10

Service  center  and  distribution

The  device  has  been  approved  for  use  in  EU  countries  and  is  therefore  provided  with  the  CE  

mark.  

Email:  info@electric-collars.eu

All  necessary  documentation  is  available  on  the  website:  www.electric-collars.com

Changes  to  technical  parameters,  properties  and  printing  errors  reserved.

Phone:  +1 646 980 4569

mailto:info@elektro-obojky.cz
mailto:info@electric-collars.eu



